
 

xii 
 

RINGKASAN 

Laporan praktik kerja ini berjudul “Penerjemahan Buku Panduan 

Operasional Mesin Hongyuan FK6HY-1 Dari Bahasa Mandarin Ke Bahasa 

Indonesia Di PT Longdi Sejahtera Indonesia Bandung” yang dilaksanakan pada 

tanggal 8 Desember 2020 sampai 8 Maret 2021. Praktik kerja ini bertujuan 

untuk menerjemahkan buku panduan operasional mesin Hongyuan FK6HY-1 

dari bahasa Mandarin ke dalam bahasa Indonesia. Penulis menggunakan empat 

metode dalam mengumpulkan data, yaitu metode observasi, wawancara 

mendalam, studi kepustakaan, dan jelajah internet. Dalam kegiatan 

penerjemahan buku panduan operasional ini, penulis menggunakan metode 

penerjemahan komunikatif. Simpulan dari kegiatan praktik kerja ini penulis 

telah menerjemahkan buku panduan operasional mesin Hongyuan FK6HY-1 

dari bahasa Mandarin ke bahasa Indonesia sebagai upaya meningkatkan kualitas 

kerja teknisi dan operator asal Indonesia di PT Longdi Sejahtera Indonesia.  
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摘要 

这份实习报告的题目是 “Penerjemahan Buku Panduan Operasional Mesin 

Hongyuan FK6HY-1 Dari Bahasa Mandarin Ke Bahasa Indonesia Di PT Longdi 

Sejahtera Indonesia Bandung”。 实习时间从 2020 年 12 月 8 日到2021年 3 月 8

日。实习的目的是翻译中文成印尼文宏源 FK6HY-1 操作的说明书。作者收集资料

使用四个收集方法。它们是观察方法，密集访谈方法，图书研究方法，和浏览

互联网方法。在翻译宏源 FK6HY-1 操作的说明书过程中，作者使用交际翻译方法。

实习报告的结论是作者翻译了宏远 FK6HY-1 机器的操作说明书，为了提高在

印度尼西亚隆迪公司机器工和操作工工作的素质。  
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